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Joseph Smith was “blessed to open the last dispen-
sation,” and we are blessed that he did.

My purpose this day and always is to testify
of Jesus Christ, that He is the Son of God, the
Creator and Savior of the world, our Deliver-
er and Redeemer. Because “the fundamental
principles of our religion are the testimony of
the Apostles and Prophets, concerning Jesus
Christ,’today I share with you my knowledge
and testimony of the Savior as they have been
strengthened and deepened by the life and teach-
ings of one key apostle and prophet.

The Beginning of Wisdom

On the morning of a beautiful clear day early
in the spring of 1820, 14-year-old Joseph Smith
entered a grove of trees near his family’s home to
pray about his sins and to ask which church to
join. His sincere prayer, offered with unwavering
faith, received the attention of the most power-
ful forces in the universe, including the Father
and the Son. And the devil. Each of these had an
intense interest in that prayer and in that boy.

What we now call the First Vision marked
the beginning of the Restoration of all things in
this last dispensation. But for Joseph, the expe-
rience was also personal and preparatory. All he
wanted was forgiveness and direction. The Lord
gave him both. The instruction to “join none of
[the churches]”was directive. The words “Thy
sins are forgiven thee”were redemptive.

For all the beautiful truths we might learn

from that First Vision, perhaps Joseph’s main
takeaway was simply, “I had found the testimo-
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»Pedéjo dienu atklasanu [DZozefs Smits] saka”, un
meés esam svetiti, ka vins to paveica.

Mans meérkis Sodien un vienmeér ir liecinat
par Jézu Kristu, ka Vins ir Dieva Déls, pasaules
Raditajs un masu Glabéjs, un Pestitajs. Ta ka
»miusu religijas pamatprincip([s] ir apustulu un
praviesu lieciba par Jézu Kristu”, es Sodien dalos
ar jums savas zinaanas un lieciba par Glabéju,
ko ir stiprinajusi un padzilinajusi kada nozimiga
apustula un praviesa dzive un macibas.

Vieduma aizsakums

Kada skaista, skaidra 1820. gada agra pava-
sara rita 14-gadigais DZozefs Smits iegaja koku
birzi netalu no savas gimenes majam, lai lagtu
par saviem grékiem un jautatu, kurai baznicai
pievienoties. Vina sirsniga lagsana, izteikta
nelokama ticiba, aizsniedzas lidz Visuma visvare-
nakajiem spékiem, tostarp Tévam un Délam. Un
velnam. Katru no viniem loti intereséja §i lagsana
un $is zéns.

Tas, ko més tagad saucam par Pirmo viziju,
ieziméja visu lietu Atjaunosanas sakumu $aja
pédéja evangelija atklasanas laikmeta. Tac¢u Dzo-
zefam $§1 pieredze bija ari personiska, un ta vinu
sagatavoja. Viss, ko vins véléjas, bija piedosana
un vadiba. Tas Kungs vinam deva abus. Vinam
tika noradits, ka ,,nevajag pievienoties nevienai
no [baznicam]” Vardi ,tavi gréki ir tev piedoti”’bi-
ja pestijosi.

Neraugoties uz visam skaistajam patiesibam,
ko més varétu macities no $is Pirmas vizijas,
Dzozefa galvena atzina varbut bija vienkarsa: ,,Es
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ny of James to be true—that a man who lacked
wisdom might ask of God, and obtain.”

As one scholar noted: “The real resonance of
the First Vision today is to know that it’s the na-
ture of God to give to those who lack wisdom. ...
The God that reveals Himself to Joseph Smith in
the sacred grove is a God who answers teenagers
in times of trouble.”

Joseph’s experience in the grove gave him
confidence to ask forforgivenessanddirectionfor
the rest of his life. His experience has also given-
meconfidence to ask for forgiveness and direc-
tion for the rest of my life.

Regular Repentance

On September 21, 1823, Joseph earnestly
prayed for forgiveness, confident that because
of his experience in the grove three years earli-
er, heaven would respond again.And it did. The
Lord sent an angel, Moroni, to instruct Joseph
and inform him of an ancient record he would
later translate by the gift and power of God—the
Book of Mormon.

Almost 13 years after that, Joseph and Oliver
Cowdery knelt in solemn, silent prayer in the
newly dedicated Kirtland Temple. We do not
know what they prayed for, but their prayers
likely included a plea for forgiveness, for, as they
arose, the Savior appeared and declared, “Behold,
your sins are forgiven you; you are clean before
me.”

In the months and years after this experi-
ence, Joseph and Oliver would sin again. And
again. But in that moment,forthat moment, in
response to their plea and in preparation for the
glorious restoration of priesthood keys that was
about to happen, Jesus made them sinless.

Joseph's life of regular repentance gives me
confidence to “come boldly unto the throne of
grace, that [I] may obtain mercy.’I have learned
that Jesus Christ truly is “of a forgiving disposi-
tion.”It is neither His mission nor His nature to
condemn. He came to save.

Inquiring of the Lord

As part of the promised “restitution of all
things,’the Lord, through Joseph Smith, brought
forth the Book of Mormon and other revelations
that contain the fulness of His gospel. Vital truths
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biju parliecinajies, ka Jékaba lieciba ir patiesa
— cilvéks, kam trikst gudribas, to varéja prasit
Dievam un dasni sanemt bez parmetumiem.”

Ka atziméja kads pétnieks: ,,Misdienas
Pirmas vizijas galvenais véstijums ir apzina, ka
Dieva daba ir dot tiem, kam trtkst gudribas. ...
Dievs, kas atklaj Sevi DZozefam Smitam svétaja
birzi, ir Dievs, kas sniedz atbildes pusaudziem
vinu gratibas.”

Dzozefa pieredze birzi deva vinam parlieci-
bu lagt pécpiedosanasunvadibasuz visu atlikuso
muzu. Vina pieredze ir arimandevusi parliecibu
lagt péc piedosanas un vadibas uz visu atlikuso
muzu.

Pastaviga gréku nozélosana

1823. gada 21. septembri Dzozefs dedzigi
ladza piedosanu, budams parliecinats, ka, pa-
teicoties tris gadus ieprieks pieredzétajam birzi,
Debesis atkal atbildés.Un ta ari notika. Tas Kungs
sttija engeli Moroniju, lai pamacitu Dzozefu un
informétu vinu par senu pierakstu, ko vins vélak
partulkos ar Dieva davanu un spéku, — Mormo-
na Gramatu.

Gandriz 13 gadus vélak Dzozefs un Olivers
Kauderijs nometas celos sviniga, klusa lagsana
tikko iesvétitaja Kértlandes templi. Més nezinam,
par ko vini ladza, bet, iespéjams, vinu lag$anas
ietvéra lagumu péc piedosanas, jo, kad vini pie-
célas kajas, paradijas Glabéjs un pazinoja: ,, Lik,
jusu gréki ir jums piedoti”

Turpmakajos ménesos un gados péc §is pie-
redzes Dzozefs un Olivers atkal un atkal grékoja.
Bet taja bridi,uzto bridi, atbildot uz vinu lagumu
un sagatavojoties dizenajai priesteribas atslégu
atjauno$anai, kam drizuma bija janotiek, Jézus
vinus padarija bezgrécigus.

Dzozefa dzive, kas piepildita ar pastavigu
gréku nozélosanu, man dod parliecibu — ,,pie-
ie[t] bez bailém pie Zélastibas trona, lai [es]
sanemtu apzélosanu”Esmu sapratis, ka Jézum
Kristum patiesam ir ,,piedodoss raksturs”Nedz
Vina misija, nedz Vina daba nav nosodit. Vins
ieradas, lai glabtu.

Jautasana Tam Kungam

Ka dalu no apsolitas ,,[visu lietu atjaunosa-
nas|”— Tas Kungs caur DZozefu Smitu atklaja
Mormona Gramatu un citas atklasmes, kas satur
Vina evangelija pilnibu. DZozefam vairakkart
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were given clarity and completeness as Joseph
repeatedly inquired of the Lord for direction.
Consider the following:

The Father and the Son have bodies “as tan-
gible as man’s.”

Jesus took upon Himself not only our sins
but also our sicknesses, aftlictions, and infirmi-
ties.

His Atonement was so excruciating it caused
Him to bleed from every pore.

We are saved by His grace “after all we can
do”

There are conditions to Christ’s mercy.

As we come unto Christ, He will not only
forgive our sins, but He will also change our very
nature so “that we have no more disposition to
do evil”

Christ always commands His people to
build temples,where He manifests Himself unto
themand endows them with power from on high.

I testify that all these things are true and
necessary. They represent only a fraction of the
fulness that was restored by Jesus Christ through
Joseph Smith in response to Joseph's recurring
requests for direction.

Rolling on This Kingdom

In 1842, Joseph wrote of amazing things that
would come to pass in this last dispensation.

He declared that during our day, “the heavenly
Priesthood will unite with the earthly, to bring
about those great purposes; and whilst we are
thus united in the one common cause, to roll
forth the kingdom of God, the heavenly Priest-
hood are not idle spectators.”

To his friend Benjamin Johnson, Joseph said,
“Benjamin, [if I die] I [would] not be far away
from you, and if on the other side of the veil, I
[would] still be working with you, and with a
power greatly increased, to roll on this kingdom.”

On June 27, 1844, Joseph Smith and his
brother Hyrum were murdered. Joseph’s body
was laid to rest, but his testimony continues to
reverberate around the world and in my soul:

“I had seen a vision; I knew it, and I knew
that God knew it, and I could not deny it”

“I never told you I was perfect; but there is
no error in the revelations which I have taught”

“The fundamental principles of our religion
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jautajot Tam Kungam noradijumus, svarigas
patiesas macibas ieguva skaidribu un pilnigumu.
Apdomajiet $o:

Tévam un Délam ir kermenis, ,.tikpat taus-
tams ka cilveka[m]”.

Jézus uznémas ne tikai misu grékus, bet ari
musu slimibas, cieSanas un vajibas.

Vina veikta Izpirksana bija tik mokosa, ka
lika Vinam asinot katra pora.

Pateicoties Vina labvélibai, més topam
izglabti ,,péc tam, kad esam izdarijusi visu, ko
varam’.

Kristus zélastibai ir nosacijumi.

Kad més naksim pie Kristus, Vins ne tikai
piedos mums masu grékus, bet ari izmainis masu
iedabu, lai ,,mums vairs nebutu tieksmes darit
launu”.

Kristus vienmeér pavél Saviem laudim baveét
templus,kur Vins tiem atklajasun apdavina tos ar
spéku no augsienes.

Es liecinu, ka §is viss ir patiess un vajadzigs.
Tas atspogulo tikai dalu no pilnibas, ko Jézus
Kristus atjaunoja caur DZozefu Smitu, atbildot uz
Dzozefa atkartotajiem lagumiem péc vadibas.

Sis valstibas virzisana

1842. gada Dzozefs rakstija par parsteidzo-
$iem notikumiem, kas risinasies $aja pedéja
evangeélija atklasanas laikmeta. Vins$ pazinoja,
ka musu dienas ,,Debesu priesteriba apvienosies
ar Zemes priesteribu, lai istenotu $os dizenos
mérkus; un, kamér més esam $adi vienoti kopéja
darba, lai virzitu uz prieksu Dieva valstibu, Debe-
su priesteriba nav dikdienigi vérotaji”

Draugam Bendzaminam DZonsonam
Dzozefs sacija: ,,Bendzamin, [ja es nomirtu],
es nebutu talu no tevis, un, ja es atrastos otra
priekskara pusé, es joprojam stradatu kopa ar tevi
un ar ievérojami lielaku spéku, lai turpinatu virzit
uz prieksu $o valstibu.”

1844. gada 27. junija DZozefs Smits un vina
bralis Hairams tika noslepkavoti. Dzozefa ker-
menis tika guldits zemé, tacu vina lieciba turpina
atskanét visa pasaulé un mana dvéselé:

,»Es biju redzgjis viziju; es to zindju, un es zi-
naju, ka Dievs to zina, un es to nevaréju noliegt.”

»Es nekad jums neesmu teicis, ka esmu pil-
nigs; tacu atklasmes, kuras es esmu macijis, nav
kladu”

»Misu religijas pamatprincip[s] ir apustulu
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are the testimony of the Apostles and Prophets,
concerning Jesus Christ, that He died, was bur-
ied, and rose again the third day, and ascended
into heaven; and all other things which pertain to
our religion are only appendages to it

What was said of John the Baptist might
also be said of Joseph Smith: “There was a man
sent from God, whose name was [Joseph]. ... He
was not that Light, but was sent to bear witness
of that Light,” “that all men through him might
believe”

I believe. I believe and am sure that Jesus is
the Christ, the Son of the living God. I testify
that the living God is our loving Father. I know
this because the voice of the Lord has spoken it
to me, and so has the voice of His servants, the
apostles and prophets, including and beginning
with Joseph Smith.

I testify that Joseph Smith was and is a
prophet of God, a witness and servant of the
Lord Jesus Christ. He was “blessed to open the
last dispensation,”and we are blessed that he did.

The Lord commanded Oliver and all of us,
“Stand by my servant Joseph, faithfully”I testify
that the Lord stands by His servant Joseph and
the Restoration wrought through him.

Joseph Smith is now part of that heavenly
priesthood of which he spoke. As he promised
his friend, he is not far away from us, and on the
other side of the veil, he is still working with us,
and with a power greatly increased, to roll on this
kingdom. With joy and thanksgiving, I raise my
voice in “praise to the man who communed with
Jehovah”And above all, praise to Jehovah, who
communed with that man! In the name of Jesus
Christ, amen.
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un praviesu lieciba par Jézu Kristu, — ka Vin$
nomira, tika apglabats un tre$aja diena aug$am-
célas, un uzkapa Debesis; un viss paréjais, kas
attiecas uz masu religiju, tam ir tikai pielikumi?”

Tas, kas tika teikts par Jani Kristitaju, varétu
tikt teikts arl par Dzozefu Smitu: ,,Naca cilvéks,
Dieva sitits, varda [Dzozefs]. ... Vin$ pats nebija
gaisma, bet naca, lai liecinatu par gaismu ..., lai
visi naktu pie ticibas caur vinu.”

Es ticu. Es ticu un esmu parliecinats, ka Jézus
ir Kristus, dziva Dieva Déls. Es liecinu, ka dzivais
Dievs ir masu milosais Tévs. Es to zinu, jo Ta
Kunga balss to ir runajusi uz mani, un tapat ari
Vina kalpu, apustulu un praviesu, balss, ieskaitot
un sakot ar Dzozefu Smitu.

Es liecinu, ka DZozefs Smits bija un ir Dieva
pravietis, Ta Kunga Jézus Kristus liecinieks un
kalps. ,,Pédéjo dienu atklasanu Vins saka’”, un més
esam svétiti, ka Vins to paveica.

Tas Kungs pavéléja Oliveram un mums vi-
siem: ,,Uzticigi atbalsti Manu kalpu DZozefu!”Es
liecinu, ka Tas Kungs uzticigi atbalsta Savu kalpu
Dzozefu un Atjaunosanu, kas caur vinu tika
veikta.

Dzozefs Smits tagad ir dala no Debesu pries-
teribas, par ko vins$ runaja. Ka vins apsolija sa-
vam draugam, vin$ nav talu no mums, un otrpus
priekskaram vins joprojam strada kopa ar mums,
lai ar krietni lielaku spéku virzitu uz prieksu o
valstibu. Ar prieku un pateicibu es pacelu savu
balsi, ,,[cildinot] viru, kas ar Jehovu tikas”.Un
pats galvenais, slavéts lai Jehova, kurs tikas ar So
viru! Jézus Kristus Varda, amen.
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